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CONG TY CP CHUNG KHOAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SAI GON - HA NQI Déc 1ap - Ty do - Hanh phic
SAIGON - HANOI SECURITIES JSC. THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom — Happiness

Sé/No: { 9202120261’CV-SHS Ha Ndi, ngay 20 thang 05 nam 2026
Hanoi, May 20, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gwi/To: - Uy ban Chirng khoan Nha nwérc/ State Securities Committee;
- S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ Vietnam Stock Exchange;
- S& Giao dich Chirng khoan Ha N§i/ Hanoi Stock Exchange;
- S& Giao djch Chirng khoan Thanh phé Hé Chi Minh/ Ho Chi Minh City
Stock Exchange.

1. Tén tb chirc: Coéng ty Cé phan Chirng khoan Sai Gon — Ha Noi
Name of organization: Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company

- Ma chirng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: SHS/069
- Dia chi: S6 43 Phé Ly Thwéng Kiét, Phwdng Clra Nam, Thanh phé Ha Nbi
Address: No. 43 Ly Thuong Kiet Street, Cua Nam Ward, Hanoi City

- Dién thoai lién hé/Tel.: 84-24.38 181.888 Fax: 84-24.38 181.688

- E-mail: congbothongtin@shs.com.vn

2. Noi dung théng tin cdng bd/Contents of disclosure:

Ngay 20/05/2026, Hoi ddng quan tri Cong ty Cé phan Chirng khoan Sai Gon — Ha Noi da ban
hanh Quyét dinh sb 27/2026/QD-HDQT vé viéc cung cap cho SHB dich vy lién quan dén chao
ban Trai phiéu riéng 1&é SHB 14n 1 nam 2026.

On May 20, 2026, the Board of Directors of Saigon - Hanoi Securities Joint Stock Company
issued Decision No. 27/2026/QP-HPQT on providing SHB with services related to private
placement of SHB Bonds — First Tranche of 2026.

3. Thong tin ndy da dwoc cdng bé trén trang thong tin dién tl cla Céng ty vao ngay 20/05/2026
tai duwdng dan.

This information was published on the company’s website on May 20, 2026 at the following link:
https://www.shs.com.vn/cong-bo-thong-tin/shs-cbtt-quyet-dinh-so-272026qd-hdqt-ve-viec-cung-
cap-cho-shb-dich-vu-lien-quan-den-chao-ban-trai-phieu-rieng-le-shb-lan-1-nam-2026
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Chung téi xin cam két cac thong tin céng bé trén day la dung sy that va hoan toan chiju trach
nhiém trwéc phap luat vé ndi dung cac théng tin da cong bé./ We hereby certify that the
information disclosed above is true and accurate, and we take full legal responsibility for the
disclosed information.

Tai liéu dinh kém/Attached documents:  Dai dién td chirc/Organization representative

. TONG GIAM BOC
- Quyét dinh s6 27/2026/QD-HPQT. CHIEF EXECUTIVE OFFICER

Decision No. 27/2026/Qb-HDQT

e
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CONG TY cO PHAN CHU’NG KHOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

SAI GON - HA NOI Poc lap — Tw do — Hanh phic
SAIGON - HANOI SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6/No: 27/2026/QB-HPQT Ha Ngi, ngay 20 théng 05 ndm 2026
Hanoi, May 20, 2026
QUYET DPINH
DECISION

(VIv: SHS cung cip cho SHB dich vu lién quan dén
chao ban Tréi phiéu riéng 1é SHB Ian 1 ndm 2026)
(Re: SHS providing SHB with services related to
private placement of SHB Bonds - First Tranche of 2026)

HOI BONG QUAN TRI e

CONG TY CO PHAN CHU'NG KHOAN SAI GON — HA NOI ot
THE BOARD OF DIRECTORS

SAIGON — HANOI SECURITIES JOINT STOCK COMPANY

Can cw/Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép s 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 va cac van ban stva ddi, bd sung,
hwéng dén thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its amending,
supplementing documents, and guiding implementation documents;

- Luat Chirng khoan s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc van ban sra ddi, bd sung,
hwéng dén thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its amending,
supplementing documents, and guiding implementation documents;

. Nghi dinh sé 153/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 cla Chinh phi vé chao ban, giao dich trai
phiéu doanh nghiép (TPDN) riéng Ié tai thj trwéng trong nwéc va chao ban TPDN ra thi
trwdrng qudc té va cac van ban siva ddi, bd sung, hudng dan thi hanh (Nghj dinh 153/2020);
The Government’s Decree No. 153/2020/ND-CP dated December 31, 2020 on regulating
private placement and trading of privately placed corporate Bonds in domestic market and
offering of corporate Bonds in international market and its amending, supplementing
documents, and guiding implementation documents (Decree 153/2020);

- Nghi dinh sb 65/2022/ND-CP ngay 16/09/2022 clia Chinh pht stra déi, bd sung mét s6 diéu
clia Nghj dinh 153/2020 (Nghj dinh 65/2022);
The Government’s Decree No. 65/2022/NP-CP dated September 16, 2022 on amending
and supplementing certain articles of Decree 153/2020 (Decree 65/2022);

- Nghij dinh s6 08/2023/NB-CP ngay 05/03/2023 ctia Chinh phu stra ddi, bd sung va ngung
hiéu Iwc thi hanh mat sé didu tai cac Nghij dinh quy dinh vé chao ban, giao dich TPDN riéng
& tai thj tridng trong nwdc va chao ban TPDN ra thj trwéng quéc té;
The Government's Decree No. 08/2023/NP-CP dated March 5, 2023 on amending,

supplementing, and suspending the effect of certain provisions of relevant Decrees on the
offering and trading of privately placed corporate Bonds in international market;
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Pidu 1:

Article 1:

Pidu 2:

Article 2:

Piéu 3:

Article 3:

Pidu I& Céng ty Cb phan Chitng khodn Sai Gon — Ha N&i hién hanh:
The applicable Charter of Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company;
Bién ban hop s6 26/2026/BBH-HDQT ngay 20/05/2026 ctia Hbi ddng Quan tri;

The Meeting Minutes No. 26/2026/BBH-HPQT dated May 20, 2026 of the Board of
Directors;

Xét dé nghj ctia Téng Giam déc tai To trinh s6 1305/2026/TTr-NHDT ngay 13/05/2026.

Considering The Proposal of the Chief Executive Officer No. 1305/2026/TTr-NHBT dated
May 13, 2026.
QUYET DINH:
DECIDES:

Théng qua Phwong an Céng ty Cb phan Chirng khoan Sai Gon — Ha Nbi (SHS/Céng
ty) cung cap cho Ngan hang TMCP Sai Gon — Ha N&i (SHB) céc dich vu lién quan dén
chao ban Trai phiéu riéng 18 SHB Ian 1 nam 2026 (“Trai Phiéu’) (‘Phuong 4n”), bao gdm:
To approve the Proposal for Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company
(SHS/The Company) to provide Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank (SHB)
with services related to private placement of SHB Bonds - First Tranche of 2026
(“the Bond”) (“the Proposal”), including:

Pham vi cong viéc:

Scope of work:

Tw van ra soat didu kién chao ban va hd so chao ban Trai phiéu riéng 18;

Advising on the review of eligibility conditions and offering dossier for the private placement of
the Bond;

Dai ly phat hanh Trai phiéu;

Bond Issuance Agency;

Tw véan dang ky Tréai phiéu tai Téng Cong ty Lwu ky va bu trlr chirng khoan Viét Nam
(VSDC);

Advising on the registration of the Bond with the Vietnam Securities Depository and
Clearing Corporation (VSDC);

Tw vén dang ky giao dich Trai phiéu tai Hé théng giao dich Trai phiéu riéng 1& clia S& Giao
dich chirng khoan Ha N&i (HNX);

Advising on the registration for trading of the Bond on the private corporate Bond trading
system of the Hanoi Stock Exchange (HNX);

Gia tr thic té tay thudc vao sb dot Trai phiéu SHB phat hanh thanh cong va sb lwong Trai
phiéu chao ban thanh cdng qua dai ly SHS.

The actual value shall be determined based on the number of successful SHB Bond
issuance waves and the volume of the Bond successfully offered via SHS.

Théng qua cac ndi dung cht yéu clia Hep ddng, giao dich v& cung cép Dich vu tw van, dai
ly phat hanh lién quan (chi tiét theo Phu luc kém theo Quyét dinh nay).

To approve the main contents of the Contracts and transaction on providing related Bond
Advisory and Agency Service (Details as set out in Appendix attached hereto).

Hoi dong Quan trj (HDQT) dy quyén cho Téng Giam déc Cong ty t& chikc thue hién cung
cap dich vy néu trén cho SHB theo Didu 1 va Bidu 2, bao gdm cac ndi dung sau:
The Board of Directors (BOD) authorises the Company’s Chief Executives Officer (CEQ)

to implement the provision of above services to SHB, as stated at Article 1 and Article 2,
including:



Pidu 4:
Article 4:
Piédu 5:

Article 5:

T4 chre trién khai Phwong an da dwgc HPQT théng qua, quyét dinh céc didu khoan cu
thé ctia Hop ddng, Théa thuan phi dich vy, ky két Hop dong va Théa thuan phi lién quan
clia Hop ddng va cac vén ban khac lién quan trong pham vi thAm quyén duwgc phép va
cong bb thdng tin, d&m bao pht hop v&i cac quy dinh phap luat, Diéu & va cac quy dinh
ndi bd Cong ty;

To organise the implementation of the Proposal approved by the BOD, deciding specific
terms and conditions of the Contract, Fee Agreement; signing the Contract, Fee
Agreement and other related documents within the authorised scope; and disclosing
information in compliance with laws, the Charter and internal regulations of the Company;
Quyét dinh didu chinh, stra d6i ni dung Hop dong, Thda thuén phi dich vy (néu xét thay
can thiét) trén nguyén tdc dam bao mang lai loi ich cao nhat cho SHS va tuan tha phap
luat;

To decide on amendments or adjustments to the Contract, Fee Agreement contents (if
deemed necessary), ensuring the best interests for SHS and in compliance with laws;
Téng Giam dbc dwgc Uy quyén cho Cén bg I&nh dao khac trong Cong ty trién khai cac nji
dung cong viéc lién quan trong pham vi thdm quyén (néu xét thay can thiét), dam bao phu
hop v&i phap luat, Didu 18 va cac quy dinh ndi bd Cong ty; cling chiu trach nhiém trwdc
HDQT vé viée thwe hign (néu co).

The CEO may delegate authority to other Company’s managers (if deemed necessary) 16
carry out the relevant tasks within their competence, ensuring compliance with laws, th %
Charter and internal regulations of the Company, and shall remain jointly responsible i\
the BOD for such implementation (if any). -

OAN

Quyét dinh nay c6 higu lwc ké tir ngay ky. f"“* JW

This Decision shall take effect from the date of signing. ;’fi‘-’ ; Q
& %
an

Tdng Giam dbc, cac Pon vi va ca nhén lién quan thugc Cong ty C& phan Ching kho
Sai Gon — Ha Noi chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

The CEO, relevant Divisions, and individuals of Saigon — Hanoi Securities Joint Stock
Company shall be responsible for implementing this Decision.

TM. HOI PONG QUAN TR|

Noi nhan/ Recipients: ON BEHALF OF BOARD OF DIRECTORS

- Nhuw biéu 5/ As per Article 5; CHU TICH
- CBTT/ For information disclosure; CHAIRMAN

- Lwu VPHDQT FFilling: BOD's Office.

PO QUANG VINH
DO QUANG VINH



PHU LUC
APPENDIX

Mbt sé ndi dung co’ ban cta Hop ddng cung cap dich vy tw vén, dai ly phat hanh Trai Phiéu

3.1.

3.2,

3.3.

gitta CTCP Chirng khoan Sai Gon — Ha N&i va Ngan hang TMCP Sai Gon — Ha Noi
Main contents of Bond Advisory and Agency Service Contract between Saigon — Hanoi
Securities Joint Stock Company and Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank
(Kém theo Quyét dinh cia HDQT s6: 27/2026/QB-HEQT ngay 20/05/2026)
(Attached to the BOD'’s Decision No: 27/2026/QP-HPQT dated May 20, 2026)

Tén Hop ddng: Hop déng cung céap dich vy tw van, dai ly phéat hanh Trai phiéu (Hop
déng)
Contract title: Bond Advisory and Agency Service Contract (The Contract)
Céc Bén bao gom:
Parties included:
Bén A: Ngan hang Thwong mai Cb phan Sai Gon - Ha Noi (SHB) (T chlrc phéat hanh)
Party A: Saigon — Hanoi Commercial Joint Stock Bank (SHB) (Issuer)
Bén B: Cong ty Cb phan Chirng khoan Sai Gon — Ha Ngi (SHS) (TS chire tw van phat hanh)
Party B: Saigon — Hanoi Securities Joint Stock Company (SHS) (Advisory Agency)
Pham vi céng viéc (quy dinh tai Didu 2 ctia Hop dong):
Scope of work (as set out at Article 2 of the Contract):
Cin ot vao cac didu khoan va didu kién ctia Hop déng, Té chirc phat hanh (TCPH) chi dinh
T4 chive tw vAn phat hanh (TCTVPH) cung cép céc dich vu sau (Dich vu) va TCTVPH chap
nhan chi dinh do:
Pursuant to terms and conditions of the Contract, Issuer appoints Advisory Agency to provide
the following services (The Service) and Advisory Agency accepts such appointment:
Tw van tha tuc chao ban Trai phiéu riéng I&é dam bao tuan tha cac quy dinh phap luat va
thong 1€ thj truwedng;
Advising on procedures for the private placement of the Bond in compliance with legal
regulations and market practices;
Ra soat viéc dap (eng ddy da quy dinh vé diéu kién chao ban Trai phiéu riéng Ié theo cac
quy dinh phap luat;
Reviewing full compliance with the conditions for private placement of the Bond in
accordance with legal regulations;
Tw vén ra soat bd hd so chao ban Trai phiéu tuan thu cac quy dinh phap luat vé chao
ban Trai phiéu doanh nghiép riéng 1é, bao gom:
Advising on and review the Bond offering dossier in compliance with laws on the private
placement of corporate Bonds, including:
) Phwong an phat hanh Trai phiéu;

Bond Issuance Plan;
(i)  Ban cong bd théng tin (44 bao gdm céc didu kién Trai phiéu);

Bond Information Disclosure (including Bond terms and conditions);
(i)  Hop ddng cung céap dich vy tw van, dai Iy phat hanh Trai phiéu;

Bond Advisory and Agency Service Contract;
(v)  Hop ddng dat mua Trai phiéu;

Bond Subscription Contract,
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(v)

(vi)

(vii)

(viii)

Théng bao s6 tai khodn nhan tidn mua Trai phiéu ctia Nha dau tw (NDT);

Notice of the bank account designated to receive Bond subscription proceeds from
investors;

MAu van ban tw xac nhan ctia TCPH v& viéc da nhan du tidn thu tir phat hanh Trai
phiéu;

Template confirmation by the Issuer of full receipt of Bond issuance proceeds;

M&u Ban xac nhan clia NBT trwéc khi mua Trai Phidu theo Phu lyc V - Nghij dinh
65/2022 danh cho NBT;

Template of Confirmation Letter of Investors before purchasing Bonds as stated at
Appendix V - the Decree 65/2022 for Investors;

Cam két thuc hién nghia vu ctia TCPH vé&i NDT.
Commitment of the Issuer’s obligations to Investors.

3.4. Tw van dang ky Trai phiéu tai Téng Céng ty Lwu ky va Bu triv chitng khoan Viét Nam

(VSDC):

Advising on Bond registration at the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation (VSDC):

(i)

(ii)

(i)

(iv)

v)

H& trer cho TCPH Iap danh sach ngudi sé hivu Trai phiéu ctia TCPH;

Assisting Issuer in preparing the list of [ssuer’s Bondholders;

Tw van quy trinh cdng b théng tin trwéc va sau khi ding ky Trai phiéu;

Advising on information disclosure procedures before and after Bond registration;
Phéi hop véi TCPH va cac bén lién quan (néu c6) chudn bj céc tai liéu, x& 1y cac vén
dé c6 lien quan dén viéc dang ky Trai phiéu tai VSDC theo quy dinh hién hanh;
Coordinating with the Issuer and relevant parties (if any) to prepare documentation and

handle issues related to Bond registration with VSDC in accordance with applicable
regulations;

Thay mét TCPH ndp hd so dang ky Trai phiéu cho VSDC dé kiém tra, thdm dinh va
xem xét chap thuan;

Acting on behalf of the Issuer to submit the Bond registration dossier to VSDC for
review and approval;

Tw van cho TCPH dé gidi trinh, bd sung, hoan thién hd so, tai liéu theo yéu ciu cla
VSDC cho dén khi Trai phiéu dwoc VSDC cAp Gidy chirng nhan dang ky Trai phiéu.
Advising the Issuer on explanations, supplementation and completion of documents as
required by VSDC until the Bonds are granted the Certificate of Bond Registration.

3.5. Twvéan dang ky giao dich trén Hé thong giao dich Tréi phiéu riéng lé:

To advise on transaction registration on the Private corporate Bond trading system

(i)

(ii)

(iii)

Tw van cho TCPH, va cac bén lién quan (néu cé) xay dwng Ho so dang ky giao djch
theo quy dinh d& glii cho S& Giao dich Chtrng khoan Ha Noi (HNX);

Advising the Issuer and relevant parties (if any) on establishing the Transaction
Registration Dossier to be submitted to the Hanoi Stock Exchange (HNX);

Chu dong lién lac, theo d&i va phdi hop véi TCPH gidi trinh, bd sung hd so va tai lidu
(néu cd) theo yéu cau ciia HNX;

Proactively liaising, monitoring and coordinating with the Issuer to provide explanations
and supplement documents (if any) as required by HNX;

Tu van cho TCPH thyc hién céc thd tuc lién quan dén viéc cong bb thong tin lién quan
dén viéc dang ky giao dich cac Trai phiéu trén Hé thdng giao dich Trai phiéu doanh
nghiép riéng 18,



Advising the Issuer on procedures for information disclosure relating to the registration
for trading of Bonds on the Private corporate Bond trading system.

3.6. Dich vu DPai ly phat hanh Trai phiéu:
Bond Issuance Agency Service:

4.1.

4.1.1.

4.1.2.

(i)

(iii)

Gioi thidu v& dot phat hanh, cung cp hd so chao ban Trai phiéu cho NDT dé chao
ban Trai phiéu trong pham vi khoi lwgng Tréi Phiéu phat hanh theo phwong thirc dai
ly phat hanh theo théa thuéan véi TCPH;

Introducing the Bond issuance and providing the Bond Offering Dossier to investors for
the purpose of offering the Bond within the issuance volume under the agency method
as agreed with the Issuer;

Théng bao cho TCPH vé danh sach cac NBT c6é nhu cau d&t mua Trai phiéu va cung
cAp cac thang tin, hd so, tai liéu c6 lién quan do NDT cung cp theo huéng dan NBT
dang ky mua Trai phiéu va cac yéu cau clia TCPH cho tirng dot phat hanh;

Notifying the Issuer of the list of investors interested in subscribing for the Bond and
providing relevant information and documents submitted by such investors in
accordance with the Bond subscription instructions and the Issuer's requirements for
each issuance wave;

H& tro TCPH trong viéc lién lac, 1am viéc voi NDT dang ky mua Trai phiéu théng qua
Dai ly phat hanh dé thac day viéc ky két va thuc hién Hop dong dat mua Trai phiéu.
Assisting the Issuer in communicating and working with investors who register to
purchase the Bond through the Issuance Agency to facilitate the signing and
performance of the Bond Subscription Contract.

Quy2n va nghia vu ciia cac Bén (quy dinh tai Didu 10 va Diéu 11 ctiia Hop dong):

Rights and Obligations of the Parties (as stipulated in Article 10 and Article 11 of the
Contract):

Quyén va nghia vy ctia Bén A:

Rights and Obligations of Party A:

Quyén clia TCPH:

Rights of Issuer:

(i)

(iii)

Yéu cAu TCTVPH béo cao tién dd thwe hién céng viéc trong théi gian higu lwe cta Hop
dong;

To request progress reports from the Advisory Agency during the term of the Contract;
Tir chéi cung cép cac thong tin khong lién quan t6i viéc chao ban, phat hanh Trai phiéu
trong pham vi Dich vy theo Hop ddng;

To refuse to provide information unrelated to the Bond offering and issuance within the
scope of the Service in the Contract;

Cac quyén khac quy dinh tai Hop ddng va theo quy dinh phap luat.

Other rights as stipulated in the Contract and applicable laws.

Nghta vu ctia TCPH:
Obligations of Issuer:

(i)

Cung cap cho TCTVPH day du tai lidu va thdng tin can thiét, ding thoi gian va chiu
trach nhiém trwdc phap luat vé ndi dung va tinh chinh xac, trung thwc day du cla
théng tin, tai liéu do minh cung cAp dé thye hién Hop ddng theo yéu cau ctia TCTVPH;

To provide the Advisory Agency with complete, accurate and timely information and
documents, and to be legally responsible for their accuracy, truthfulness and
completeness for the performance of the Contract at the request of Advisory Agency;
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4.2,

4.2.1.

4.2.2.

(ii)

(ii)

(iv)

(v)

(Vi)

Chju trach nhiém trwéc phap luat vé tinh chinh xac, trung thwe, day dd clia hd so chao
ban Trai phiéu va cac théng tin cong bé;

To be legally responsible for the accuracy, truthfulness and completeness of the Bond
offering dossier and disclosed information;

C6 trach nhiém gidi thich cho NDT théng tin lién quan dén phwong an phat hanh, cac
rdi ro phap ly, rdi ro dau tw, rdi ro st dung von, quyén, lgi ich, trach nhiém phap ly clia
TCPH va clia NDT va céc théng tin khac lién quan t&i hd so chao ban Trai phiéu;

To provide explanations to investors regarding the issuance plan, legal risks,
investment risks, use-of-proceeds risks, and the rights, benefits and legal obligations
of the Issuer and investors, and other information related to the Bond offering dossier;
Phéi hop thuwdng xuyén, chét ché véi TCTVPH va cac bén lién quan trong viéc lap,
chuén bi, tham gia y kién va phé duyét, cung cap va giai trinh cac tai liéu can thiét cho
viéc chao ban va phat hanh Trai phiéu, bao gom nhung khéng gi¢i han & cac tai liéu
duwoc néu tai Khoan 2.3 Piéu 2 va Didu 9 clia Hop dbng;

To closely coordinate with the Advisory Agency and relevant parties in prepating,
reviewing, approving and providing documents for the Bond offering and issuance,
including but not limited to those specified in Item 2.3 Article 2 and Article 9 of the
Contract;

Thanh toan day du, ding han Phi dich vu cho TCTVPH theo quy dinh tai Biéu 6 cla
Hop dong;

To pay service fees in full and on time as stipulated in Article 6 of the Contract;

Céc nghia vu khac quy dinh tai Hop dbng va theo quy dinh clia phap luat.

Other obligations as stipulated in the Contract and applicable laws.

Quyén va nghfa vy ctia Bén B:
Rights and Obligations of Party B:
Quyén ctia TCTVPH:

Rights of Advisory Agency:

(i)

(ii)

(iif)

Khéng chiju trach nhiém vé tinh xac thuc, day di cia cac théng tin, tai liéu do TCPH
cung cép d& TCTVPH thuc hién cac cong viéc néu tai Didu 2 Hop ddng;

Shall not held liable for the accuracy and completeness of information and documents
provided by the Issuer to the Advisory Agency for the performance of the Service as
stipulated in Article 2 of the Contract;

Hwéng Phi dich vu theo quy dinh tai Biéu 6 Hop déng:

To receive service fees as stipulated in Article 6 of the Contract;

Céc quyén khac quy dinh tai Hop ddng va theo quy dinh cla phap luat.
Other rights as stipulated in the Contract and applicable laws.

Nghfa vu cla TCTVPH:
Obligations of Advisory Agency:

(i)

Ra& soat viéc dap (rng day dl quy dinh vé diéu kién chao ban va hd so chao ban Trai
phiéu theo quy dinh phap luat, xac nhan két qua ra soét tai Ban cong bd thong tin treéc
dot chao ban Trai phiéu ctia doanh nghiép va chiu trach nhiém trwéc phap luat vé viéc
ra soat cia minh;

To review the full compliance with regulations on the conditions for offering and the
offering documents for Bonds as prescribed by law, confirm the results of the review in
the information disclosure before the Bond offering by the enterprise and be legally
responsible for its review;



5.1.

5.2,

5.3.

(ii)

(iif)

(v)

(viii)

Thywc hlen cac ndi dung cong viéc theo ding tién do dwoc cac Bén théng nhat mot
cach can trong va hop ly, phu hgp véi quy dinh phap luat va Hop dong;

To implement the Service with due care and diligence in accordance with the schedule
agreed upon by the Parties in a careful and reasonable manner, in accordance with the
applicable laws and the Contract;

Chiju trach nhiém trwéc TCPH vé bét ky tén that hodc trach nhlem nao thue té phat
sinh d6i v&i TCPH 1a hau qua tryc tiép cta hanh vi vi pham cb y hodc liva dbi cia
TCTVPH khi cung cép Dich vy theo Hop ddng;

Shall be held liable to the Issuer for any actual loss or liability directly arising to the
Issuer as a direct consequence from the Service Provider's wilful misconduct or fraud
in providing the Services under the Contract;

Bao céo cho TCPH v& ké hoach, tién do thue hién Hop ddng theo yéu cau clia TCPH
va chll déng cuing v6i TCPH giai quyét cac viedng méc phat sinh trong qua trinh thyc
hién Hop ddng (néu co);

To report to the Issuer on the Contract implementation plan and progress upon the
Issuer’s request and proactively coordinate with the Issuer to resolve any issues arising
during Contract implementation (if any);

Chi slr dung céc thong tin, tai liéu do TCPH cung cap cho muc dich thwe hién Hop
dong;

To use information and documents provided by the Issuer solely for the purpose of
performing the Contract;

Phat hanh héa don cho TCPH theo ding céc quy dinh hién hanh;

To issue invoices to the Issuer in accordance with applicable regulations;

Cam két khong chuyén giao mot phan hodc toan bd nghta vu ctia minh cho bén thi
ba nao khac ma khéng cé sy chép thuan béng van ban clia TCPH;

To commit not to assign or transfer any part or all of its obligations to any third party
without the Issuer’s prior written consent;

Cac nghia vu khac quy dinh tai Hop ddng va theo quy dinh cla phap luat.

Other obligations as stipulated in the Contract and applicable laws.

Phu luc Hop ddng: Trai phiéu dy kién phat hanh:

Appendix of the Contract: Expected Issuance Bond:

Trai phiéu chao ban: Trai phiéu riéng 1& SHB lan 1 nam 2026.

Bond name: SHB Private Placement Bond — First Tranche of 2026.

Loai Trai phleu Trai phiéu khong chuyén ddi, khéng k&ém chwng quyén, khdng c6 bao dam,
la no thir cap va thda mén céc didu kién dé tinh vao ngudn von cép 2 clia SHB.

Bond type: Non-convertible, non-warrant, unsecured, subordinated Bonds eligible for inclusion
in SHB’s Tier 2 capital.

Pham vi, phwo’ng thire phat hanh: Phat hanh tai thi trwong trong nwéc theo phwong thirc
Ban trwe tiép cho NDT va/hoac dai ly phat hanh theo quy dinh tai Nghi dinh 153/2020.

Scope and Method of Issuance: Issued in the domestic market via Direct Sale to investors
and/or Issuance Agency in accordance with Decree 153/2020.
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